
Guía del Usuario: Perímetro VR

(GVRP-1)



1 ð ADVERTENCIA CRÍTICA (Lea antes de usar)

NO realice ninguna actualización de software en el dispositivo VR.

Si se realiza una actualización de software, la aplicación de diagnóstico (AnyPeri) se eliminar

á 

y el dispositivo dejará de funcionar.

Las actualizaciones de software están estrictamente prohibidas bajo cualquier circuns

tancia.

Además: NO elimine la aplicación de diagnóstico AnyPeri del dispositivo.

NO modifique, acceda ni cambie ninguna configuración del sistema en la Mini P

C.

(Cualquier configuración o acceso interno solo está permitido para fines de serv

icio técnico bajo nuestra

orientación y control directos.)
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Fase 1 · Configuración del hardware Fase 2 · Configuración del software Fase 3 · Ejecución de la prueba

01

Encender el hardware

Conectar cables Ÿ 

;regleta / toma de corriente

02

Encender la Mini PC

Presionar el botón de encendido, esperar 

el arranque

03

Configurar los auriculares VR

Wi-Fi: VRPerimeterG · iniciar AnyPeri

04

Abrir el navegador

Ir a 192.168.99.101

05

Configuración de idioma

Configuraci·n Ÿ seleccionar idioma

06

Agregar paciente

Gesti·n de Pacientes Ÿ Agregar Nuevo Ÿ 

Guardar

07

Crear prueba

Gesti·n de Pruebas Ÿ + Agregar Nueva P

rueba

08

Seleccionar paciente y examen

Elegir paciente Ÿ desplazarseŸ

elegir prueba

09

Confirmar Pendiente

Ponerse los auriculares VR Ÿ 

seleccionar prueba pendiente

10

Presionar Iniciar Prueba

Tocar el botón Iniciar en la plataforma

11

Enfocar y disparar en VR

Punto verde Ÿ ajustar auriculares Ÿ 

disparar

12

Prueba finalizada Ÿ informe

3ï8 min · descargar el informe al finalizar

2 ð Resumen  ·  Flujo de Trabajo Completo

(12 Pasos)



2 ð Resumen  ·  Resumen del Sistema



2 ð Resumen  ·  Resumen del Sistema



2 ð Resumen  ·  Resumen del Sistema



Cómo configurar el Perímetro VR

1. Encienda su dispositivo Perímetro VR y el controlador derecho.

2. Póngase los auriculares del Perímetro VR.

3. Después de ponerse los auriculares, ajústelos hasta que la vista sea clara.

Unidad del Dispositivo

Controlador Derecho

Controlador Derecho

Botón Disparador

Presione este botón para encender

o apagar el dispositivo.

AURICULARES VR

3 ð Configuración  ·  Auriculares VR



1 ïRouter Wi -Fi

3 ð Configuración  ·  Router Wi -Fi



2 ïMini PC (Servidor Local)

3 ð Configuración  ·  Mini PC (Servidor Local)



Configuración de Límites del Hardware VR



Tenga en cuenta que óSin conexi·n a Internet, protegidaô 

significa que incluso sin conexión a Internet, la comunicación 

de datos entre el dispositivo VR y el servidor sigue siendo 

posible a través de un router Wi-Fi

- Configuración WIFI en el portátil

3 ð Configuración

·  Configuración Wi -Fi (Portátil)



Bnmehftq`bh¶m Vh-Eh dm dk Odq±ldsqn UQ

3 ð Configuración

·  Configuración Wi -Fi (Auriculares VR)



3 ð Configuración

·  Configuración Wi -Fi (Auriculares VR)



3 ð Configuración

·  Configuración Wi -Fi (Auriculares VR)



1. Verá el siguiente estado en la vista de Realidad Virtual. 

2. Con el controlador derecho, haga clic en òAnyPeri_pico4ò para abrirlo 

La Configuración del 

Hardware VR

4 ð Configuración del Hardware VR

Controlador derecho

Controlador derecho 

Botón Disparador



1. Este paso prepara el sistema para la medición en el hardware VR. 

2. Espere y continúe con la configuración del software en su portátil. 

4 ð Configuración del Hardware VR



5 ð Configuración del Software  

·  Acceso al Servidor



La Configuración del Software

- Configuración de Idioma

5 ð Configuración del Software  

·  Configuración de Idioma



5 ð Configuración del Software  

·  Configuración de Idioma



5 ð Configuración del Software  

·  Configuración de Idioma



5 ð Configuración del Software  

· Registro del Paciente



5 ð Configuración del Software  

· Registro del Paciente 'Hmfqdrd rt `µn cd m`bhlhdmsn bnm oqdbhrh¶m(
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5 ð Configuración del Software  

·  Selección del Protocolo de Prueba
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· Selección del Protocolo de Prueba



5 ð Configuración del Software  

·  Selección del Protocolo de Prueba



5 ð Configuración del Software 

·  Selección del Protocolo de Prueba

Los patrones de prueba de umbral (10-2, 24-2, 30-2) siguen el mismo procedimiento descrito 

anteriormente. Solo se diferencian en el número de puntos de prueba:

Å10-2ð 68 puntos

Å24-2ð 54 puntos

Å30-2ð 76 puntos



5 ð Configuración del Software  

·  Preparación Previa a la Prueba

Clic



5 ð Configuración del Software  

·  Preparación Previa a la Prueba

Clic

Clic



5 ð Configuración del Software  

·  Preparación Previa a la Prueba

Hmchb`cnq cd Drs`cn cd Bnmdwh¶m
Si el punto debajo del icono del ojo aparece rojo  en lugar de verde, esto indica un problema de conexi·n.
Verifique que el router WiFi y la Mini PC est®n encendidos.
Confirme que ambos dispositivos est®n conectados a la misma red: VRPerimeterG .



5 ð Configuración del Software  

·  Preparación Previa a la Prueba



5 ð Configuración del Software  

·  Inicio de una Prueba



5 ð Configuración del Software  

·  Monitoreo en Tiempo Real



6 ð Configuración del Paciente

· Alineación Visual y Enfoque 



6 ð Configuración del Paciente

· Alineación Visual y Enfoque 



6 ð Configuración del Paciente

· Alineación Visual y Enfoque 
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6 ð Configuración del Paciente

· Alineación Visual y Enfoque 

5

6



6 ð Configuración del Paciente

· Alineación Visual y Enfoque 



6 ð Configuración del Paciente

·  Realización de una Medición



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Ptosis

Para realizar una prueba de Ptosis, seleccione ŗSuperior-64 (Ptosis)Ř 
como Patr·n de Prueba al registrar una nueva prueba.



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Ptosis

A diferencia de otras pruebas VFT, la prueba de Ptosis requiere que el paciente fije la vista en el punto v
erde DEBAJO del punto rojo central ř no en el centro mismo ř para establecer el enfoque antes de qu
e comience la prueba.



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Esterman

Para realizar una prueba de Esterman, 
seleccioneŗEsterman (Binocular)Ř como Patr·n de Prueba al registrar una nueva prueba.



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Esterman

Ajuste los auriculares con ambos ojos abiertos y coloque el punto verde en el centro del rect§ngulo. 
Aseg¼rese de que el borde del rect§ngulo y las 4 marcas en cruz sean claramente visibles, luego presione el b
ot·n para comenzar.



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Daltonismo

Identifique el n¼mero que se muestra en la prueba de visi·n crom§tica. 
Con el controlador, apunte al n¼mero correspondiente y presione el disparador.



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Agudeza Visual



6 ð Configuración del Paciente

·  Prueba de Agudeza Visual

Identifique la C de Landolt que se muestra dentro del rect§ngulo rojo. Con el controlador , apunte y presione el
disparador sobre la C de Landolt  correspondiente  ubicada en la posici·n de las 12, 3, 6 o 9 en punto . 
La muestra dentro  del rect§ngulo rojo  est§ resaltada en verde. Simplemente seleccione 
la orientaci·n correspondiente .



7 ð Informe  ·  Resultados y Análisis



7 ð Informe  ·  Descargar



7 ð Informe  ·  Ver Detalles del Informe



- Manejo de Interrupción Inesperada de la Prueba

8 ð Resolución de Problemas

·  Manejo de Interrupciones

Nota: Si la prueba no se completa totalmente, puede aparecer como "En Progreso."
Detenga la prueba y confirme que el estado cambie a "Cancelada," luego inicie una nueva prueba.
Si la prueba no se cancela completamente, los datos pueden volverse inconsistentes y el sistema podr²a no funcionar correctamente.



Nota: Si la prueba no se completa totalmente, puede aparecer como "En Progreso."
Detenga la prueba y confirme que el estado cambie a "Cancelada," luego inicie una nueva prueba.
Si la prueba no se cancela completamente, los datos pueden volverse inconsistentes y el sistema podr²a no funcionar correctamente.

8 ð Resolución de Problemas

·  Manejo de Interrupciones



8 ð Resolución de Problemas

·  Manejo de Interrupciones

Nota: Si la prueba no se completa totalmente, puede aparecer como "En Progreso."
Detenga la prueba y confirme que el estado cambie a "Cancelada," luego inicie una nueva prueba.
Si la prueba no se cancela completamente, los datos pueden volverse inconsistentes y el sistema podr²a no funcionar correctamente.



8 ð Resolución de Problemas

·  Manejo de Interrupciones

Nota: Si la prueba no se completa totalmente, puede aparecer como "En Progreso."
Detenga la prueba y confirme que el estado cambie a "Cancelada," luego inicie una nueva prueba.
Si la prueba no se cancela completamente, los datos pueden volverse inconsistentes y el sistema podr²a no funcionar correctamente.


